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自然の中には世界の保全されたものがある。

ヘンリー・デイヴィット・ソロー

P.103

太郎は、夏にイギリスを訪れている高校生である。

環境に対して興味を抱いているため、彼はサセックスにある、ミレニアム・シード・バンクを訪問する。

ガイドが、そのプロジェクトについて話をする。

皆さんのうち、何人の方が映画「ジュラシック・パーク」を見ましたか？

それは、科学者たちが恐竜を生き返らせるとどうなるか、というエキサイティングな映画でした。

恐竜は、何百万年も前に絶滅していましたが、DNA を使って生き返らせたのです。

DNA とは、生物を形成するのに必要とされる全てを含んだコードをもつ分子です。

【文章構造：分詞の形容詞的用法】
DNA is a molecule with a code ( that contains everything ( needed to build a living thing ) ).

「～を持っている」 ＜分詞の形容詞的用法＞
過去分詞が、前の名詞を修飾している

→受身の意味「必要とされている全てのもの」

DNA があれば、絶滅した生物を創ることが出来ると考える科学者たちがいます。

しかし、現在にいたるまで、誰も絶滅した動物を生き返らせることは出来ていません。
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Lesson 7 Wilderness in a Bottle
第 7 課 ビンの中の荒野
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